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Люби, знай и изучай свой родной край!

                 (Праздник – воспевание)
Мероприятие можно провести для учащихся 1- 9 классов русских школ округа.
    Цель: через фольклорные и литературные произведения, этнокультуроведческий материал приобщить учащихся к коми – пермяцкой  культуре, формировать любовь к родному краю, к своему народу, к своей  Родине, воспитывать бережное отношение к природе Пармы.
 Оборудование    
1. Презентация «Люби, знай и изучай свой Коми край»: 

· Фотографии с изображением природы края (пейзажи Акилово, Кочево, Коми округа)
· Коми – пермяцкий национальный костюм

· «Дом, в котором мы живем»

· Деревья, птицы, цветы, ягоды Пармы.
· Н.А.Рогов – составитель первого коми – пермяцкого словаря.

· Е.Е.Попов – составитель первого коми – пермяцкого букваря.
· Купальница – горадзуль.

 
2. Панно «Лесная поляна». Панно – полотно, на котором прикреплены по контуру солнце, деревья (сосна, ель, береза), кусты, трава, цветы, ягоды, грибы, птицы с карточками -  названиями на коми – пермяцком языке.


3. Выставка книг коми – пермяцких поэтов и писателей, книг о Коми округе.

 4. Коми – пермяцкие костюмы.

  5. Плакат  «Бур лун, дона ерттэз!» (Добрый день, дорогие друзья!)

  6. Диск с песнями Р. Мелехина.

Подготовка к празднику.

· .Учащиеся 1 – 6 класса учат  наизусть стихи В.В.Климова, А.Истоминой, Ф. Истомина,  легенды, сказки.
· Учащиеся 8 класса собирают материал о народном костюме, о коми – пермяцком доме и готовят сообщения.

· Учащиеся 9 класса готовят сообщения с презентациями о составителях первого коми – пермяцкого словаря и о составителе первого коми - пермяцкого букваря.

· Учащиеся 7 класса собирают материал о названиях районных центров, о фамилиях.
· Творческая группа школы оформляет панно «Лесная поляна»

· Танцевальная группа разучивает танец «Деревья».
· Конкурс сочинений «Моя  малая родина  – Коми край».

Ход мероприятия
 Ведущие.   Бур лун, дона ерттэз!
           Ведущая 1. Широк и разнообразен мир, в котором мы живьем. Невозможно на Земле отыскать двух одинаковых  государств, как невозможно отыскать на ней двух одинаковых людей. И у каждого человека на планете есть страна, которую он считает своей Родиной. Моя Родина Россия, я  россиянка и горжусь этим. Звучит песня в исполнении Р. Мелехина «Пермский край »  (первый куплет).
         Ведущая 2. Родина большая – страна, в которой мы живем. У каждого из нас есть малая родина – место, где мы родились и живем. Понятия  большой  и малой Родины неотделимы друг от друга.
         Ведущая 1. Моя малая родина – это родной поселок. Это леса, поля, реки. Это и люди, которые живут в нашем крае и язык, на котором говорят мои родители, бабушки и дедушки.
         Ведущая 2. Родина – это и культура коми – пермяцкого народа, его обычаи и традиции.

         Ведущая 1. Коми – пермяки, как и любой другой народ, имеют богатое устное творчество. Это и  предания и сказки, песни и частушки, пословицы и загадки. Имеют и  своеобразную литературу

Ведущая 2. Сегодня мы приобщимся к истокам коми – пермяцкого народа, к  его национальной культуре  и языку наших предков.

Ведущая 1. Я горжусь  своим лесным  краем, горжусь, что я коми – пермячка. Как же хорошо сказал Николай Попов в своем стихотворении:
Радостный, я по Отчизне шагаю,
Я представитель лесной стороны,

Коми – пермяк из таежного края,

                                      Шаг мой уверен, дороги ясны.

Ведущая 2. Я люблю свой коми край, где родилась и живу. Люблю свою деревню. И ни на какие райские уголки не променяю  свои родные места. Иван Алексеевич Минин, коми – пермяцкий писатель, наш земляк, писал  о своей родине:


Далеко – далеко
                                         Виден край любимый и родной!

                                         Здесь родился я, потом учился,

                                         Здесь вступал, как говорится в жизнь.

Ведущая 1. Недавно я услышала от мамы такую мысль: «Скоро наступит весна, растает снег, появятся подснежники (лымдорчаччэз). Как же красиво назвал коми – пермяцкий народ этот цветок. Я задумалась и захотела узнать больше слов на коми – пермяцком языке. Обратилась к словарю, который стал моей настольной книгой.
А кто же является первым составителем первого коми – пермяцкого словаря?
Ученица 1.  Составителем первого коми – пермяцкого словаря является один из видных деятелей Прикамья Николай Абрамович Рогов. Он родился в 1825 году в селе Средне – Егвинское(ныне Ильинского района) Пермской губернии. С17 лет он учился   в Петербурге в Школе сельскохозяйственных и горнозаводских наук, а затем вернулся на родину.
 Лесной таксатор, лесничий на Иньве, управляющим Кыновским заводом Кунгурского уезда, член Главного управления имений Строгановых в Ильинском – это должности, на которых работал Николай Абрамович. В одном из воспоминаний говорилось, что всегда суровый на вид, деловой, при знакомстве он «олицетворял справедливость и благородство».
 Важным делом его  был труд «Опыт статистического обозрения Иньвенской дачи», который вышел отдельной книгой в 1855 году. В книге приводятся сведения о количестве жителей края и их основных занятиях. В1858 и 1860 годы выходят «Материалы для описания быта пермяков», где впервые упоминается о коми – пермяках, их верованиях и обрядах.
 В 1869 году в Санкт – Петербурге вышел «Пермяцко – русский и русско – пермяцкий словарь», на создание которого ушло  у Н А.Рогова 20 лет. Словарь включал 13 тысяч слов южного диалекта современного коми – пермяцкого языка. Все слова написаны русскими буквами с прибавлением новых букв для точного изображения особенных звуков.

Словарь Н.А Рогова до сих пор является самым богатым коми – пермяцким словарем.

Ведущая 1. Родной язык изучается во многих школах нашего округа. Есть учебники, литература для чтения, буквари. (Библиотекарь
проводит обзор книг, журналов.) Кто же составил первый букварь на коми – пермяцком языке?

Ученик 1. О составителе первого коми – пермяцого букваря. 
       120 лет тому назад, в1894 году вышел в свет первый букварь на коми – пермяцком языке, который составил простой учитель из Кудымкара Ермолай Евдокимович Попов. Родился Ермолай Евдокимович в деревне Кекур Соликамского уезда (ныне Кудымкарского райена) Пермской губернии 29 июля 1859 году. С шести лет обучался грамоте, а с 14 лет начал служить в должности старшего учителя в двухклассном мужском училище в Кудымкаре. Заведовал Пешнигортской школой грамотности.
          За усердную и большую деятельность в народном  образовании края Ермолай Евдокимович постоянно поощрялся благодарностями и премиями. Награжден серебряной медалью «За усердие» на Александровской ленте для ношения на груди. 

          Ермолай Евдокимович был очень внимательным и добрым  учителем. Об отношениях между учителем и учениками говорит чудом сохранившийся памятный адрес с такими словами: «Многоуважаемому и дорогому учителю Кудымкарского двухклассного училища Ермолаю Евдокимовичу Попову на память – в знак благодарности за его доброе, живое и умелое отношение к нам в школьном детстве – от бывших учеников и учениц. 22 мая 1899г.»
         Самым большим достижением Е. Попова стал  составленный им «Букварь» - «Выддьом»  на иньвенском наречии коми – пермяцкого языка. Букварь вышел в Перми. Так автор знакомил с каждой буквой.
        Позднее, уже в 20 веке, были составлены и другие буквари, но самый первый букварь Е.Попова до сих пор является интересным памятником и языка, и истории.
             Ведущая 2. От мамы я узнала, что в Коми округе существуют  деревни с интересными названиями, как Порськок (Свиная ножка), Нельсин (Четырехглазый). Интересно, почему их так назвали? О некоторых коми – пермяцких словах и выражениях, как образовались названия сел и деревень можно узнать из книг В.В.Климоа «О чем рассказывают имена Пармы», Анны Истоминой «Загадка чуди». А вот такова история названий районных центров нашего округа.

           Ученик 2. Почему мы так говорим.
            Кудымкар – существует несколько версий происхождения названия. Всем уже известно, что Кудымкар – это город богатыря Кудым – Оша, который согласно легендам, жил в наших краях. Другая версия – от удмуртского куд –«болото» и кар – «город, городище».
             Кочево – от коми – пермяцкого кэч – «заяц». Наверное, был человек с именем Кэч. Сохранились названия местности: Кэч ыб – Поле зайца, Кэч лог – лог Зайца.
            Юрла – «возвышенное место», юр – в русских диалектах обозначает «возвышенность», а суффикс – ла - указывает на  место. Как мы знаем, Юрла, действительно, находится на возвышенном месте.

             Юсьва – самое красивое объяснение «лебединая песня» - коми – пермяцкое юсь – «лебедь», ва – «вода, река». Лебеди в наших краях и вправду обитают.

Ведущая 1. Если географические названия говорят о том, какая это местность или чья (какому роду принадлежит), то фамилии подвержены влиянию времени и моды. В Коми округе много фамилий, образованных от христианских имен – это влияние времени. Также «красивые» имена и фамилии заимствовались у близживущих соседей из дальних стран. В Прикамье много фамилий, которые расшифровываются при помощи коми языка.

Ученица 2. О некоторых коми – пермяцких фамилиях.

Пыстогов(пыстог –синица),

Сизимов (сизим – семь)

Дозморов (дозмор – глухарь)

Порсев (порсь – свинья)

Низев (низь – соболь)

Куимов (куим – три)

Черанев (черань – паук)

Чудинов (чудь – предки коми)

Задумывались ли вы над происхождением ваших фамилий?

          Ведущая 2. Я живу в деревне, очень люблю лес. Солнечным летним утром бегу по тропинке на встречу со своим другом – лесом. Легко дышится. Весело шумят молодые березки, как будто они ведут хоровод. А вот сосны – великаны и могучие ели встречают меня, как старого товарища. Они, как братья, подают друг другу свои ветви – лапы. Хорошо в лесу!
В стихах Василия Васильевича Климова говорится о хвойных и лиственных деревьях. 

Слайды .Звучит песня в исполнении Р. Мелехина «Тайга, тайга, моя любимая»(исполняется 1 куплет)
Ученик 3(начальные классы)

  Листа пуэз
                                  Лиственные деревья
Кыдзез, да пипу, да льомпу
                   Черемухи,осины и березы
Тов коста шаттяось пуэз,                        Дрожат без листьев на ветру морозном                                                         

Гожумон вежоны ромсо: 
                         Пройдет зима.

 Лоо зеленой паськомныс                           

                                                                     Согреет солнце склоны 
Босьтоны листа «костюммез»
                  И вновь оденет лес «костюм» зеленый

Ученик 4. (начальные классы)
    Лыса пуэз
                                  Хвойные деревья
Пожуммез,ньыввез да коззэз                   И сосна, и пихта с елью
Новйоны лыса йорноссэз.
                         Платья хвойные надели.
Нiя зелёнойось пыр,
                                   В зной и в холод зелены,
Нылон голиэз тыр
                                       Ветки шишками полны
Исполняется танец с платками «Деревья» (под песню Р Мелехина)

     Ведущая 1. А как весело поют в наших лесах птицы! Ребята, какие  птицы  летают в нашем крае.? ( Ребята называют птиц . Ведущие показывают на панно этих птиц)
Сьодкай, катша, рака, и т.д.
     Ведущая 2. Если на улице ярко светит солнце, звонко капает капель, журчат веселые ручейки, значит на улице – весна. Скоро весна! Расцветут подснежники, прилетят птицы. Посмотрите на нашу полянку. Какая красота!
(Ведущая знакомит со словами по теме «Весна»: солнце – шондi, подснежник – лымдорчача и т.д.)
      Ведущая 1. А вот так В.В.Климов в своем стихотворении «Нёль годпиян»  написал о временах года.
      Ученик 1.
      Ученик  2.
      Ученик  3.
      Ученик 4.

      Ведущая 2. Ребята, как красиво выглядит весенняя поляна. Она вся усыпана желтыми шариками – цветами, похожими на маленькие солнышки. В народе их любовно называют горадзуль – купавки.
      Ведущая 1. Коми – пермяки издавна относились к этому цветку с большой любовью, нежностью и почтением. Послушайте, как это отразилось в фольклорных и литературных произведениях.

     В коми – пермяцкой сказке «Тепок и бабочка» купавки помогают Тепку победить злую ведьму.
      Ученица (пятиклассница).  Сказка «Тепок и бабочка».
          Жили когда - то дед и баба. Детей у них не было, и они сильно тосковали. Собрались они уже умирать, а это были очень набожные люди, и  стали они молиться богу. Молятся и слышат: кто- то смеётся (а смеялся это огарок свечи – Тепок), с тех пор они его и усыновили.                    

       Однажды Тепок пошел косить сено. Стал он косить и слышит: кто - то плачет. Присмотрелся и увидел красивую бабочку. Пожалел Тепок бабочку, и та рассказала, что в бабочку ее превратил злой колдун, потому что она отказалась выйти за него замуж. И вновь превратиться в девушку поможет зелье, которое хранится у ведьмы, но его можно достать, если скосить весь луг, повалить всю траву, а три купавки оставить и отнести старухе ведьме, положить их ей под нос, чтоб она уснула. Как только ведьма уснет, надо украсть у нее зелье.
Тепок все так и сделал, как велела бабочка, и принес ей зелье.
Попила бабочка зелье и превратилась в красивую, солнечную девушку, и сам Тепок, попив зелье, стал красивым, сильным юношей. Поженились они и стали жить. Дети у них появились красивые, как цветы горадзули; светлые, ласковые, смирные, как солнечные лучики.
Ведущая 2. Предки коми – пермяков верили в магическую силу этих цветов. В древности наши предки были язычниками (поклонялись множеству богов, которых представляли в образе растений, животных.) Солнце олицетворяло жизнь, радость, надежду. Возможно, поэтому все, что имело форму круга, шара, являлось оберегом и считалось, что защищает человека от болезней, несчастья, злых духов.

Ведущая 1. Купава как символ света, тепла и добра используется в творчестве коми – пермяцких поэтов.

Ученик 5. Анна Истомина «Горадзуль»
Ме шондi вылiсь уси,
Я с солнышка скатилась,
Ме – шондi югорок,
Я – солнышка кусок.
Ме горадзульон шуся,
Купавкой называюсь,
Ме – гора дзоридзок.
                                                            Я – звонкий шар – цветок.
И шондi рома юрси,

И шондi кодь юрок -                         Я желта, как солнце,
И шондш вылicь уси, 
Я кругла, как солнце,
Ме шондi югорок.
Я с солнышка скатилась,


Я в лучик превратилась.

                                                          (На русский язык перевела Н.Мальцева)
Ученик 6.  Федор Истомин «Июль»

Поднимает зароды июль.
Семена разбросала

                       купава – 

Наш волшебный цветок горадзуль…

Слева – дождик,

              и радуга – справа.

Иван – чай

             закипел на весь лес,

Что разбужен девичьей гурьбою.

Там, в малиннике,

                лоскут небес

Или платье твое голубое?

                              (На русский язык перевел М.Смородинов)
Ученик 7. В.В.Климов «Горадзуль»
Тебя нарек июль 

По имени любимой:

Купавка,

        горадзуль,

Цветок неповторимый.

Когда меж волн и туч

Швырял нас шторм жестоко,

Ты, как надежды луч,

Светил мне издалека.

Когда же суховей

Жег злей и беспощадней,

От свежести твоей
Мне делалось прхладней.

В буран,

      когда глаза

Мне снегом засыпало,

Одна твоя краса

Мне силы придавала.

Лесов уральских дар,

Ты греешь душу снова,

Как солнца малый шар,

Вобравший свет большого.

                (На русский язык перевел А. Смородинов)
Ведущая 2.  Горадзуль – купальница европейская занесена в Красную книгу. Мы должны беречь её не только потому, что растение охраняется законом, но и потому, что этот цветок был уважаем и почитаем нашими предками.

Ведущая 1.  Хочется вспомнить стихотворение Николая Попова:
                   Цветы и сочная трава

                   Росой холодною умыты…

Вступает день в свои права,

                   И солнце тянется к зениту.

А сколько еще удивительных цветов, кроме купальницы, можно увидеть на солнечных полянках. ( Ведущая показывает на панно цветы: подснежник – лымдорчача, василек – лозчача, ромашка – катшасин и т. д )
Ведущая 2. Лес – это чудесная сказка. И в эту сказку хочет попасть каждый из нас, чтобы полюбоваться природой или набрать полный кузовок ягод или грибов. Какие грибы, ягоды растут в нашей местности? (Экскурсия по «лесной полянке»)
Ведущая 1.  Нельзя не сказать о прекрасном уголке Пармы – об Адово озере, которое находится на северо-западе Гайнского района. Ширина озера – 2 километра, а длина – 3.Озеро находится в русле Камы доледникого  периода. Дно озера песчаное. Существуют легенды об этом озере.

Ученица. Легенды об Адово озеро. 
           В стародавние времена жили Водяной Владыка и Лесной Царь. У Лесного Царя была дочь красоты неписаной. Владыке приглянулась дочь Царя Лесного. И пришлось Лесному Царю отдать свою дочь за Водяного, так как власть и сила Владыки были неизмеримыми. С тех пор каждую ночь выплывает на гладь озера дочь Царя и горько плачет, умоляя отца обратно забрать её. С той поры озеро стали называть Адовым, потому что иногда поднимаются на озере  неизвестно откуда взявшиеся волны, очень высокие и сильные.
Ученица 1. Есть и другая легенда. От жестоких помещиков сбежали в северные леса крепостные крестьяне. Очень долго беглецы шли по неизведанным тропам в пугающую тьму дикого леса. После долгих скитаний они вышли на Адово озеро. Начали жизнь на новом месте. Когда барин узнал, где поселились его крепостные, решил их проучить: утопил крестьян здесь же в озере. С тех пор каждый год, в мае, Адово просыпается и вспоминает те ужасные дни. Вода кипит и пузырится. И никто этого не может объяснить.
Ведущая 2. Озеро Адово является памятником природы. Здесь воздух очень чистый, целебный, а вода, настоянная на кореньях вечности, пахнет здоровьем и жизнью.
Ведущая 1. Обратимся к жизни наших предков. Оказывается, коми -  пермяки -  древнейший коренной народ Прикамья.

Древнее предание гласит, что коми – пермяки потомки Перы и Зарани.
Ученица 2. Сказка «Пера и Зарань» ( в сокращении)
        Высоко над землей, на небе, жили бог Ен и его дочь Зарань. А на лесистой Земле жил молодой охотник Пера.
        Однажды, когда Еношка – радуга стала пить воду из лесной речки, Зарань спустилась по ней на Землю.

        Увидел её Пера, пригласил:

- Будь моей гостьей, покажу тебе всю красоту земную.

Повел Пера девушку по своим владениям, показал ей леса и поляны, горы и долы, реки шумные и ручьи светлые.

       Очень понравилась Зарани зеленая Парма. И Пера понравился. И осталась дочь Ена жить на земле.

       Спустя годы в этой Парме появился увтыр Перы – племя коми – пермяков.

 Ведущая 2. Археологи считают, что коми – пермяцкий этнос образовался на стыке разных культур.

Ученица 3.
        В древности предки коми – пермяков занимали обширную территорию, именуемую в первых документах Пермью Великой. Археологи обнаружили в Прикамье сотни различных памятников.
На протяжении тысячелетий Урал являлся границей между Востоком и Западом, здесь встречались не только финно – угорские, но и индоиранские, тюркские племена. Ученые считают, что на основе этих племен и сложился коми – пермяцкий этнос (народ)

Ведущая 1. Я часто бываю в гостях у бабушки.  Люблю слушать её рассказы о старине. Однажды, придя к ней, я увидела, что бабушка наводит порядок в своем сундуке. Чего там только не было! Больше всех мне понравился сарафан с яркой вышивкой.
      Что же носили коми – пермяки раньше, как они одевались?

Ученица 4.  Как одевались наши предки?
        Национальным костюмом женщины был дубас, который надевали с льняными рубахами. Подол рубахи, ворот украшали вышивкой с растительным орнаментом. Основной одеждой у коми – пермяков была рубаха, длинная до колен у мужчин и почти до пят у женщин. Носили однобортные кафтаны – шабур. Зимней дорожной одеждой были тулуп или зипун. На голову женщины надевали шамшуры. Жители деревень носили лапти, с лаптями  -  онучи. Которые закреплялись на ногах гасниками –длинными шнурками.
Ведущая 2. Обязательной деталью мужского и женского костюма были пояса – кушак и покром 
Ученица 5. О поясе коми – пермяков. 
         «Ткать узорные пояса в прошлом должна была уметь каждая женщина. Девочку учили этому искусству с ранних лет, нередко сурово наказывая за ошибки, невнимательность…

Пояса являлись непременной принадлежностью приданого невесты. …Количество и качество вытканных невестой поясов определяло её способности и трудолюбие.

Пояса изготовлялись из шерстяной крученой многоцветной пряжи…
    …Поясом перепоясывали теплую меховую одежду, на нем закрепляли все необходимые для человека предметы: топор, нож, огниво…

        Поясами, как лентами и полотенцами, коми – пермяки украшали свадебные и праздничные поезда, наряжали обрядовые березки в троицын день» Вот что я узнала о поясе из книги Л.С.Грибовой «Декоративно – прикладное искусство народов коми»
Ведущая 1.  А какое   жилище было в древности у коми – пермяков? Давайте заглянем в старинную деревню.
Ученица 6.

Русские называли свое жилище изба, коми – пермяки – керку, что означало «жилище из бревен.»
     Дом был трехраздельным: две избы разделялись сенями. Входили в избу по высокому крыльцу, которое называлось посодз. Место для дома выбирали светлое, сухое, возвышенное. Строили дом по строгим правилам. Окна прорубали на солнечной стороне. Наличник собирался из простых или резных досок. Самой сложной в постройке была крыша. Из корневища вырезали голову птицы или коня, ставили на крышу. Конь – символ быстроты и плодородия – считался хозяином дома, птицы оберегали жилище. Главной хозяйственной постройкой был амбар -  чом для хранения пищевых запасов. Строение для скота называли хлев -  гид.
Ведущая 2.  Сегодня старинные избы можно увидеть в полузаброшенных деревнях или в музее у села Хохловка, что находится недалеко от Перми. Наряду с церковью, мельницей и другими постройками , есть в музее и усадьба Павла Ивановича Кудымова, крестьянина из деревни Яшкино Юсьвинского района.
Ведущая 1. У коми – пермяков, как и у каждого народа, существуют свои обычаи. Коми – пермяцкий писатель, фольклорист Василий Васильевич Климов пишет: «Обычаи – это своеобразные законы о том, как вести себя человеку дома, на улице, в обществе, на работе и во время отдыха. Обычай учит, как можно делать. И как нельзя»
Ученица 7. Обычаи коми – пермяцкого народа.
· До восхода солнца не поют, не кричат, не свистят.

· В шапке не едят.

· В речку не плюют.

· Мать – отца не бьют.

· Гостя, чужого человека встречают на улице и провожают до улицы.

· С пустыми руками в новый дом не входят

Ведущая 2. Дорогие ребята! Дона челядь!
Что вы говорите, когда встречаетесь с взрослыми или с друзьями на улице? Здравствуйте! (Можно хором сказать)

Ведущая 1. А как приветствуют друг друга коми – пермяки?

Бур лун – добрый день


Бур асыв – доброе утро


Бур рыт – добрый вечер
         Ведущая 2. Давайте сейчас вспомним, что говорят друг другу пожилые люди при встрече. Они не говорят «Бур лун», а спрашивают и рассказывают про себя.

         Ведущая 1. Встретились на улице две бабушки. Услышим такой разговор.(Инсценировка диалога)


- Кытчо ино ветлiн?     
- Куда ходила (ходил)?
                  - Зоно дыно ветлi.         - К сыну ходила.
        Ведущая 2.Утром заходя в дом, старый человек скажет: 


- Чеччит ни?
  - Встали уже?


- Чеччим.
   - Встали.

        Ведущая 1. В коми – пермяцком языке есть много приветствий – пожеланий.


- Тырдоз тэныт!          - Полный кузовок тебе

Так говорят ягоднику или грибнику.

        Ведущая 2. Если прислушаться к разговору взрослых, то можно услышать еще  много этикетных слов. 
        Ведущая 1. Сегодня мы убедились, что у коми – пермяков есть свой национальный язык, свои сказки, предания, обычаи, свое понимание добра и красоты – все это составляет культуру народа.

        Ведущая 2.  Будем же уважать свой язык, быт и нравы нашего народа, ценить и беречь окружающую природу, любить родной край!

        Учитель проводит игры : 
· «Наполни кузовок ягодами»
· «Соберем грибы»

· «Посадим на веточку птиц»

· «Соберем букет  маме (бабушке).

      Учитель раздает учащимся карточки с надписями – названиями ( на коми – пермяцком  языке)ягод, грибов, птиц, цветов. Во время игры дети бросают карточки то в кузовок, то в корзину, то в вазу.
Проводится викторина «Люблю, знаю свой родной край»

Викторина  в презентации (Смотри  в приложении)
Подводятся итоги по празднику.
Праздник заканчивается чаепитием .
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